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Ministru kabineta noteikumu projekta „Kārtība, kādā tiek piešķirts valsts un Eiropas Savienības atbalsts lauksaimniecībai tiešā atbalsta shēmu ietvaros” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Lauksaimniecības un lauku attīstības likuma 5.panta ceturtā daļa.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Patlaban valsts un Eiropas Savienības maksājumu piešķiršanas kārtību nosaka Ministru kabineta 2011.gada 1.marta noteikumi Nr.173 “Kārtība, kādā tiek piešķirts valsts un Eiropas Savienības atbalsts lauksaimniecībai tiešā atbalsta shēmu ietvaros” (turpmāk – Ministru kabineta noteikumi Nr.173).

Jauns normatīvais akts ir vajadzīgs, lai:

1) noteiktu prasības un piešķiršanas kārtību pārejas posma valsts atbalstam un atdalītajam pārejas posma valsts atbalstam 2013.gadā.
Jaunajām dalībvalstīm bija atļauts piešķirt papildu valsts tiešos maksājumus (turpmāk – PVTM), jo minētajās dalībvalstīs pakāpeniski ieviesa Eiropas Savienības (turpmāk – ES) tiešos maksājumus. Tā kā ar 2013.gadu jaunajās dalībvalstīs, kas ES pievienojās 2004.gadā, ES tiešie maksājumi tiks ieviesti 100% apmērā, tad PVTM vairs nav atļauti. Tomēr jaunajās dalībvalstīs, kas piemēro vienotā platības maksājuma shēmu, PVTM ir bijusi būtiska nozīme, atbalstot lauksaimnieku ienākumus konkrētās nozarēs. Lai izvairītos no tā, ka 2013. gadā pēkšņi un ievērojami tiek samazināts atbalsts tām nozarēm, kurās līdz 2012. gadam tika maksāti PVTM, Eiropas Parlaments un Padome paredz iespēju 2013.gadā ar Komisijas atļauju lauksaimniekiem piešķirt pārejas posma valsts atbalstu. Lai 2013.gadā nodrošinātu lauksaimniekiem sniegtā atbalsta līmeņa nepārtrauktību, pārejas posma valsts atbalsts būs pieejams tikai tajās nozarēs, kurās 2012.gadā tika piešķirti PVTM un minētais pārejas posma atbalsts jāpiešķir ar tādiem pašiem nosacījumiem, kādi minētajiem maksājumiem tika piemēroti 2012.gadā;
2) precizētu atbalsta saņemšanas nosacījumus un nodrošinātu skaidru atbalsta shēmu uzskaitījumu;
3) papildinātu laba lauksaimniecības un vides stāvokļa nosacījumus ar punktu, kas paredz, ka lauksaimniekiem jānodrošina vismaz 0,2 liellopu vienības uz vienu pastāvīgo pļavu un ganību, aramzemē sēto ilggadīgo zālāju un nektāraugu hektāru, ja lauksaimnieka noteiktā platība ir vismaz 50 hektāru un pastāvīgo pļavu un ganību, aramzemē sēto ilggadīgo zālāju un nektāraugu hektāru īpatsvars ir vismaz 50 procentu, tā veicinot lopu ganīšanai un lopbarības ieguvei paredzēto zālāju saglabāšanu piemērotā stāvoklī vai to kvalitātes uzlabošanu;
3) definētu tīšus pārkāpumus saskaņā ar Komisijas 2009.gada 30.novembra Regulas Nr.1122/2009 (EK), ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.73/2009 attiecībā uz savstarpēju atbilstību, modulāciju un integrēto administrēšanas un kontroles sistēmu saskaņā ar minētajā regulā paredzētajām tiešā atbalsta shēmām lauksaimniekiem, kā arī lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.1234/2007 attiecībā uz savstarpēju atbilstību saskaņā ar vīna nozarē paredzēto atbalsta shēmu, (turpmāk – Regula Nr.1122/2009) 72.pantu un tīšas pārdeklarēšanas gadījumus saskaņā ar Regulas Nr.1122/2009 60.pantu, ievērojot to, ka Eiropas Komisijas (EK) auditori, veicot vienotā platības maksājuma revīziju un citus auditus, Lauku atbalsta dienestā ir norādījuši, ka šie pārkāpumi līdz šim nav pieminēti atbalsta saņemšanas nosacījumos; 
4) precizētu nosacījumus par tiesībām saņemt atdalīto pārejas posma valsts atbalstu gadījumos, kad mainās saimniecības īpašnieks vai valdītājs (lietotājs);
5) precizētu savstarpējās atbilstības ietvaru, tostarp obligātās pārvaldības prasības, tā kā tās ir jau normatīvajos aktos noteiktas prasības, kas lauksaimniekiem jāievēro, lai saņemtu atbalsta maksājumus, bet vairākos normatīvajos aktos nesen ir izdarīti grozījumi;
6) precizētu normatīvo aktu atsauces uz prasībām, kuras 2013.gada 1.janvārī stājušās spēkā un kuras savstarpējās atbilstības ietvaros ir jāievēro lauksaimniekiem, kas piesakās uz ES tiešajiem maksājumiem;
7) pievienotu deklarāciju par ”Lauksaimniecības kultūraugu audzēšanu biogāzei”, kas būs jāiesniedz lauksaimniekiem, kuri lauksaimniecībā izmantojamā zemē audzē kultūraugus, ko paredzēts izmantot biogāzes ražošanai.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Normatīvā akta projekts ”Kārtība, kādā tiek piešķirts valsts un Eiropas Savienības atbalsts lauksaimniecībai tiešā atbalsta shēmu ietvaros” (turpmāk – noteikumu projekts) aizstās Ministru kabineta noteikumus Nr.173.
Noteikumu projektā ir saglabāti tādi paši atbalsta piešķiršanas nosacījumi kā Ministru kabineta noteikumos Nr.173 šādiem valsts un Eiropas Savienības atbalsta maksājumiem:

1) vienotajam platības maksājumam (turpmāk – VPM);

3) atsevišķajam maksājumam par cukuru;

4) īpašajam atbalstam par pienu;

5) īpašajam atbalstam cietes kartupeļu kvalitātes uzlabošanai;

6) īpašajam atbalstam lopbarības augu sēklu un sēklas kartupeļu kvalitātes uzlabošanai.
Normatīvā akta projekts paredz 2013.gadā ieviest pārejas posma valsts atbalstu un atdalīto pārejas posma valsts atbalstu, aizstājot Ministru kabineta noteikumos Nr.173 noteiktos papildu valsts tiešos maksājumus (turpmāk – PVTM) un atdalītos PVTM. Pārejas posma valsts atbalsts ir  ieviešams tajās nozarēs, attiecībā uz kurām saskaņā ar Padomes 2009.gada 19.janvāra Regulas Nr.73/2009 (EK), ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem, kā arī groza Regulas Nr.1290/2005, (EK) Nr.247/2006, (EK) Nr.378/2007 un atceļ Regulu (EK) Nr.1782/2003, (turpmāk – Regula Nr.73/2009) 132. un 133.pantu 2012.gadā bija atļauti PVTM. Piešķiršanas nosacījumi ir identiski tiem, ar kuriem saskaņā ar Regula Nr.73/2009 132. un 133.pantu bija atļauta maksājumu piešķiršana attiecībā uz 2012.gadu.
Noteikumu projektā paredzēts, ka lauksaimniekam ir jānodrošina vismaz 0,2 liellopu vienības uz vienu pastāvīgo pļavu un ganību, aramzemē sēto ilggadīgo zālāju un nektāraugu hektāru, ja lauksaimnieka noteiktā platība ir vismaz 50 hektāru un pastāvīgo pļavu un ganību, aramzemē sēto ilggadīgo zālāju un nektāraugu hektāru īpatsvars ir vismaz 50 procentu. Prasība ir ieviesta, lai nodrošinātu tiešo maksājumu mērķtiecīgāku izmantošanu, atbalstu orientējot uz aktīviem lauksaimniekiem, kā arī lai lopu ganīšanai un lopbarības ieguvei paredzētos zālājus saglabātu piemērotā stāvoklī vai uzlabotu to kvalitāti.

Noteikumu projektā ietverta tīšu pārkāpumu un tīšas pārdeklarācijas definīcijas.
Noteikumu projektā ir precizētas obligātās pārvaldības prasības atbilstoši attiecīgajos normatīvos aktos izdarītajiem grozījumiem un precizētas atsauces uz prasībām, kuras 2013.gada 1.janvārī stājušās spēkā un kuras savstarpējās atbilstības ietvaros ir jāievēro lauksaimniekiem, kas piesakās uz ES tiešajiem maksājumiem.
Noteikumu projektā paredzēts, ka tiem lauksaimniekiem, kas piesaka atbalstam lauksaimniecībā izmantojamo zemi, kurā audzē kultūraugus, ko paredzēts izmantot biogāzes ražošanai, papildus Platību maksājumu iesniegumam būs jāiesniedz deklarācija par ”Lauksaimniecības kultūraugu audzēšanu biogāzei”, lai varētu apkopot datus, cik lielās platībās tiek audzēti kultūraugi, ko paredzēts izmantot biogāzes ražošanai. Šie dati nepieciešami nākotnes politikas veidošanai.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Lauku atbalsta dienests un Pārtikas veterinārais dienests

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar 

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	 Sabiedrības mērķa grupa
	Aptuveni 63 000 lauksaimnieku, kas pretendē uz tiešo atbalstu

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķa grupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Aptuveni 200 lauksaimniekiem, k atbalstam pieteiks kultūraugus, kurus paredzēts izmantot biogāzes ražošanai, būs jāiesniedz papildu iesniegums.
Aptuveni 400 lauksaimnieku, kuriem platību maksājumu iesniegumā būs norādīts vismaz 50 hektāru un pastāvīgo pļavu un ganību, aramzemē sēto ilggadīgo zālāju un nektāraugu hektāru īpatsvars ir vismaz 50 procentu.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Noteikumu projektā ietvertais tiesiskais regulējums nodrošinās iespēju lauksaimniekiem pieteikties uz atbalstu un, ievērojot nosacījumus, saņemt maksājumus. 

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Noteikumu projekts nepalielinās administratīvo slogu lauksaimniekiem, kas līdz šim saņēma valsts un Eiropas Savienības atbalstu lauksaimniekiem tiešā atbalsta shēmās, jo pašreizējie atbalsta maksājumu piešķiršanas nosacījumi pēc būtības nav mainījušies.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Noteikumu projekts nepalielinās administratīvo slogu Lauku atbalsta dienestam un citām tiešo maksājumu administrēšanā iesaistītajām iestādēm, jo atbalsta piešķiršanas nosacījumi nemainās, pārejas posma valsts atbalsta un atdalītā pārejas posma valsts atbalsta saņemšanas nosacījumi ir identiski 2012.gada PVTM atdalīto PVTM nosacījumiem.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar

	
	Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2013. gads
	Turpmākie trīs gadi (tūkst. latu)

	
	
	2014
	2015
	2016

	
	Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	102 946,0
	-
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav
 attiecināms

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	102 946,0
	-
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	1.2. valsts speciālais budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	1.3. pašvaldību budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	2. Budžeta izdevumi:
	144 946,0
	
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	2.1. valsts pamatbudžets
	144 946,0
	
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	2.2. valsts speciālais budžets
	
	
	
	
	

	2.3. pašvaldību budžets 
	
	
	
	
	

	3. Finansiālā ietekme:
	– 42 000,0
	
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	3.1. valsts pamatbudžets
	– 42 000,0
	
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	3.2. speciālais budžets
	-
	-
	-
	-
	-

	3.3. pašvaldību budžets 
	-
	-
	-
	-
	-

	4. Finanšu līdzekļi papildu izde​vumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	– 42 000,0
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms
	Nav attiecināms

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	
	
	
	

	5.2. speciālais budžets
	
	
	
	
	

	5.3. pašvaldību budžets 
	
	
	
	
	

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevu​mu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	KOPĒJIE IEŅĒMUMI – Ls 102 946 027 
1. Vienotais platību maksājums – Ls 97 015 766
2. Īpašais atbalsts par pienu – Ls 3 253 983
3. Īpašais atbalsts cietes kartupeļu kvalitātes uzlabošanai – Ls 140 561

4. Īpašais atbalsts lopbarības augu sēklu un sēklas kartupeļu kvalitātes uzlabošanai – Ls 210 841
5. Atsevišķais maksājums par cukuru – Ls 2 324 876 

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	KOPĒJIE IZDEVUMI – Ls 144 946 027
1. Vienotais platības maksājums – Ls 97 015 766
2. Īpašais atbalsts par pienu – Ls 3 253 983
3. Īpašais atbalsts cietes kartupeļu kvalitātes uzlabošanai – Ls 140 561

4. Īpašais atbalsts lopbarības augu sēklu un sēklas kartupeļu kvalitātes uzlabošanai – Ls 210 841
5. Atsevišķais maksājums par cukuru – Ls 2 324 876  

6. Pārejas posma valsts atbalsts par zīdītājgovīm – Ls 2 447 164
7. Pārejas posma valsts atbalsts par aitu mātēm – Ls 165 862
8. Atdalītais pārejas posma valsts atbalsts par kartupeļu cieti – Ls 260 037
9. Atdalītais pārejas posma valsts atbalsts par laukaugu platībām – 

Ls 10 127 406
11. Atdalītais pārejas posma valsts atbalsts par platībām – Ls 8 548 908
12. Atdalītais pārejas posma valsts atbalsts par pienu – Ls 13 796 042

13. Atdalītais pārejas posma valsts atbalsts par liellopiem – Ls 3 864 449
14. Atdalītais pārejas posma valsts atbalsts par nokautiem vai eksportētiem liellopiem – Ls 2 790 132

	7. Cita informācija
	Likumā „Par budžetu 2013.gadam” minēto atbalsta pasākumu īstenošanai paredzēts finansējums Ls 144 946 027 apmērā.

Atbalsts par 2013.gada pieteikumiem var tikt izmaksāts laikā no 2013.gada 1.decembra līdz 2014.gada 30.jūnijam (saskaņā ar Padomes Regulas (EK) Nr.73 29.panta 2.punktu). 

Šobrīd nav iespējams prognozēt nepieciešamo finansējuma apmēru2014.gadam, jo no 2014.gada sākas jauns budžeta periods, turklāt pagaidām vēl notiek aktīvas diskusijas par kopējās lauksaimniecības politiku un finansējumu.


	IV. Kāda var būt normatīvā akta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	1. Kādi normatīvie akti (likumi un Ministru kabineta noteikumi) papildus jāizdod un vai ir sagatavoti to projekti, to būtība, kā arī ministrija, kura ir atbildīga par tā sagatavošanu. Par Ministru kabineta noteikumiem (arī tiem, kuru izdošana ir paredzēta izstrādātajā likumprojektā) - norāda to izdošanas mērķi un galvenos satura punktus, kā arī termiņu, kādā paredzēts šos noteikumus izstrādāt
	Nav.

	2.
	Cita informācija
	Nav.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Normatīvais akts ir sagatavots, pamatojoties uz:

1) Padomes 2009.gada 19.janvāra Regulu (EK) Nr.73/2009, ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem, kā arī groza Regulas (EK) Nr.1290/2005, (EK) Nr.247/2006, (EK) Nr.378/2007 un atceļ Regulu (EK) Nr.1782/2003;

2) Komisijas 2009.gada 29.oktobra Regulu (EK) Nr.1120/2009, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par to, kā īstenot vienotā maksājuma shēmu, kura paredzēta III sadaļā Padomes Regulā (EK) Nr.73/2009, ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem;

3) Komisijas 2009.gada 29.oktobra Regulu (EK) Nr.1121/2009, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus Padomes Regulas (EK) Nr.73/2009 IV un V sadaļā paredzēto noteikumu piemērošanai;

4) Komisijas 2009.gada 30.novembra Regulu (EK) Nr.1122/2009, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.73/2009 attiecībā uz savstarpēju atbilstību, modulāciju un integrēto administrēšanas un kontroles sistēmu saskaņā ar minētajā regulā paredzētajam tiešā atbalsta shēmām lauksaimniekiem, kā arī, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.1234/2007 attiecībā uz savstarpēju atbilstību saskaņā ar vīna nozarē paredzēto atbalsta shēmu; 

5) Padomes 2007.gada 22.oktobra Regulu (EK) Nr.1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgo organizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimniecības produktiem;

6) Komisijas 2006.gada 22.jūnija Regulu (EK) Nr.927/2006 par Padomes regulas (EK) Nr.1788/2003 1.panta 4.punktā minētās īpašās restrukturizācijas rezerves piešķiršanu;
7) Komisijas 2003.gada 23.decembra Regulu (EK) Nr. 2235/2003, ar ko nosaka kopīgus noteikumus Padomes Regulu (EK) Nr. 1782/2003 un (EK) Nr.1868/94 piemērošanai attiecībā uz kartupeļu cieti 2.pielikumā norādīto zemūdens svaram atbilstošo kartupeļu daudzumu.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3.
	Cita informācija
	Nav


	1.tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	1) Padomes 2009.gada 19.janvāra Regula (EK) Nr.73/2009, ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem, kā arī groza Regulas (EK) Nr.1290/2005, (EK) Nr.247/2006, (EK) Nr.378/2007 un atceļ Regulu (EK) Nr.1782/2003 (turpmāk – Regula Nr.73/2009);

2) Komisijas 2009.gada 29.oktobra Regula (EK) Nr.1120/2009, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus par to, kā īstenot vienotā maksājuma shēmu, kura paredzēta III sadaļā Padomes Regulā (EK) Nr.73/2009, ar ko paredz kopējus noteikumus tiešā atbalsta shēmām saskaņā ar kopējo lauksaimniecības politiku un izveido dažas atbalsta shēmas lauksaimniekiem;

3) Komisijas 2009.gada 29.oktobra Regula (EK) Nr.1121/2009, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus Padomes Regulas (EK) Nr.73/2009 IV un V sadaļā paredzēto noteikumu piemērošanai (turpmāk – Regula Nr.1121/2009);

4) Komisijas 2009.gada 30.novembra Regula (EK) Nr.1122/2009, ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.73/2009 attiecībā uz savstarpēju atbilstību, modulāciju un integrēto administrēšanas un kontroles sistēmu saskaņā ar minētajā regulā paredzētajam tiešā atbalsta shēmām lauksaimniekiem, kā arī, lai īstenotu Padomes Regulu (EK) Nr.1234/2007 attiecībā uz savstarpēju atbilstību saskaņā ar vīna nozarē paredzēto atbalsta shēmu (turpmāk – Regula Nr.1122/2009); 

5) Padomes 2007.gada 22.oktobra Regula (EK) Nr.1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgo organizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimniecības produktiem (turpmāk – Regula Nr.1234/2007);

6) Komisijas 2006.gada 22.jūnija Regula (EK) Nr.927/2006 par Padomes regulas (EK) Nr.1788/2003 1.panta 4.punktā minētās īpašās restrukturizācijas rezerves piešķiršanu (turpmāk – Regula Nr.927/2006).
7) Komisijas 2003.gada 23.decembra Regula (EK) Nr. 2235/2003, ar ko nosaka kopīgus noteikumus Padomes Regulu (EK) Nr. 1782/2003 un (EK) Nr.1868/94 piemērošanai attiecībā uz kartupeļu cieti (turpmāk – Regula Nr.2235/2003).
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	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Saskaņā ar Regulas Nr. 73/2009 124.panta 1.punktu vienoto platības maksājumu piešķir par daļu lauksaimniecības zemes platības, kura 2003.gada 30.jūnijā bija labā lauksaimniecības stāvokli un kuru aizņem aramzeme, ilggadīgās ganības, ilggadīgās kultūras un piemājas dārzi, kā statistikas vajadzībām noteikusi Komisija.

Precizējoši nosacījumi nepieciešami 15.1.–15.3.apakšpunktā, jo maksājumu administrēšanas procesā var rasties strīdus gadījumi par to, vai lauksaimniecības zeme, kas klāta ar invazīvām nezālēm, ir pārpurvojusies, apmežojusies, klāta ar krūmiem, ir ilgstoši applūdusi, ir lauksaimniecībā izmantojama vai nav. 

Regulas Nr.1122/2009 34.panta 2.punkts nosaka, ka lauksaimniecības zemi izmanto saskaņā ar attiecīgās dalībvalsts vai reģiona ierastajām normām, tādēļ nepieciešams precizēt normatīvajā aktā nosacījumus, kas saistīti ar izmantotās lauksaimniecības zemes platību.

Regulas Nr.1122/2009 34.panta 4.punkts savukārt nosaka, ka arī par lauksaimniecības zemi, apaugusi ar kokiem lauksaimnieks var pretendēt uz atbalstu, ja uz tās iespējams veikt lauksaimniecisko darbību. Tādēļ 25.2.apakšpunktā precizēti nosacījumi attiecībā uz kokiem un krūmiem, lai to daudzums neapgrūtina veikt lauksaimniecisko darbību. 

Turklāt vienotā platības maksājuma atbalsta mērķis ir sniegt ienākumu atbalstu lauksaimniekam – tādēļ precizējošie nosacījumi nodrošina atbalsta mērķa sasniegšanu.

Noteikumu projekta 31.3.apakšpunktā paredzētais stādu izcelsmes apliecinājums nepieciešams, lai varētu pārliecināties, vai attiecīgās īscirtmeta atvasāju sugas augi ir stādīti un tiek audzēti noteiktās platībās, nevis tās ir ar krūmiem aizaugušas platības.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms.
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	2.tabula 

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.
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	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav attiecināms.
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	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1.
	Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Informācija par paredzēto noteikumu projektu ievietota Zemkopības ministrijas tīmekļa vietnē.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē 
	Par pārejas posma valsts atbalsta nepieciešamību Zemkopības ministrija konsultējās ar Lauksaimnieku organizācijas sadarbības padomi, Zemnieku Saeimu, Lauksaimnieku Statūtsabiedrību asociāciju un Latvijas zemnieku federāciju. 

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti 
	

	4.
	Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Nav attiecināms

	5.
	Cita informācija
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	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Lauku atbalsta dienests un Lauksaimniecības datu centrs

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Projekts šo jomu neskar.

	6.
	Cita informācija
	Nav.
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